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Art à l´école Mertert/Wasserbillig organiséiert nees 
Kreativatelieren fir Kanner

Fir den cycle 2, 3 & 4 (Mäertert & Waasserbëlleg)

D‘Zil vun dëser Initiativ ass, d‘Kreativitéit vun de Kanner 
ze fërderen an de Spaass vun der Konscht ze vermëtte-
len. Workshopen stinn meeschtens ënnert engem Moto 
a behandelen déi verschidden Techniken. 

Informatiounen beim Bettina Hoffmann, Valy Tunsch, 
Tessy Müller, Tanja Befort oder Desti  Gonzalez-Birtz 
Tel.: 661 267 404.

Responsabel vun art à l´école Maertert/Waasserbëlleg:
Bettina Lohmann-Hoffmann, Valy Tunsch, Desti 
 Gonzalez-Birtz, Tessy Müller, Tanja Befort.

Oder op facebook: 
art à l'école Wasserbillig
11, rue St. Martin L-6635 
Wasserbillig (rout Gebai)

Art à l'école : 
Kreativatelieren
fir Kanner



Le KJT est géré par Caritas Jeunes et Familles a.s.b.l., en association avec la Fondation 
Kannerschlass, la Croix-Rouge luxembourgeoise, la Ligue médico-sociale dans le 
cadre d’une convention avec le Ministère de l’Education nationale, de l’Enfance et de la 
Jeunesse (CO-FC/014/2008 et EF/SFCA/007).

Bleif net eleng, ruff un! 

Call
1 1 6 1 1 1

oder online www.kjt.lu

Problemer ?   
Ruff un ! 

1 1 6 1 1 1
oder online www.kjt.lu

Illustration: Simon Taylor-Kielty - Graphic design: Farshad Afsharimehr
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Musek an der Eltere-Kand Grupp
Musek mat klenge Kanner, zesumme mat engem Elterendeel, 
fir Kanner vu 6 Méint bis 3 Joer.

Eveil musical
Fir Kanner ab dem Alter vu 4 – 6 Joer.

Formation musicale
Fir Kanner (ab dem Alter vu 7 Joer), Jugendlecher an
Erwuessener, an der Division inférieure a moyenne.

Klassesch a modern Instrumenter a Gesang 
• Blockflütt, Querflütt, Hautbois, Klarinett, Saxophon (ab 5 Joer)
• Trompett, Bügel, Trombonn, Cor, Euphonium (ab 5 Joer)
• Klassesch Gittar, Gei, Cello, Perkussioun (ab 5 Joer)
• Piano, Keyboard (ab 7 Joer)
• E-Gittar, Akustesch Gittar, E-Bass, Drumset (ab 12 Joer)
• Gesang fir Kanner (vun 7 bis 11 Joer)
• Klassesche Gesang a moderne Gesang (Musical a Rock/Pop)

 (ab 15 Joer)

Danz
• Klasseschen Danz fir Kanner ab dem Alter vu 4 Joer
• Modernen Danz fir Kanner ab dem Alter vun 9 Joer

Theater an Diktioun
• Theater fir Kanner vu 7 bis 14 Joer
• lëtzebuergesch an däitsch Diktioun (Sprecherziehung)  

(ab 14 Joer)
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Nouveau Minerval à partir de l'année scolaire 
2022/2023

L'école de musique est gratuite pour:
Tous les enfants et jeunes en-dessous de 26 ans qui habitent à Echternach où dans 
une commune conventionnée*
L'inscription coûte 100€ pour: 
Pour toute personne agée de plus de 26 ans et toute personne qui habite dans une 
commune non-conventionnée (pour tout cours ne tombant pas sous la gratuité du ministère)
* sont considérés élève conventionné les élèves provenant des communes suivantes: Echternach, 
Beaufort, Bech, Berdorf, Consdorf, Junglinster, Manternach, Mertert, Rosport-Mompach et Waldbillig

Cours d'instruments, de Formation musicale, 
de Chant et de Danse

Nouveaux Cours à partir de l'année scolaire 2022/2023:
- Cours de Formation musicale pour adultes et Cours de Formation musicale Jazz pour adultes à Echternach 

et à Junglinster.
- Cours de pratique collective Vocale (chorale) pour enfants à Junglinster et à Echternach.
- Cours d'informatique musicale et création.

Découvrez toute notre offre de cours sur 
www.emechternach.com

Inscrivez-vous
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Das Bestreben, einen positiven Einfluss auf die Gesellschaft zu haben, ist seit dem ersten Tag Teil der Vision von Sodexo. Sie 
drückt sich in einer doppelten Mission aus:
• Die Lebensqualität der Mitarbeiter und der Menschen, die wir bedienen, zu verbessern.
• Und zur wirtschaftlichen, sozialen und ökologischen Entwicklung der Gemeinschaften, Regionen und Länder beizutragen, in 

denen wir tätig sind. 
Als Verbraucher sind wir uns zunehmend bewusst, dass unsere Entscheidungen einen erheblichen Einfluss auf die Welt von 
morgen haben. Die Kinder von heute sind die Verbraucher von morgen, und wir sind davon überzeugt, dass es Teil unserer Rolle 
ist, ihnen beizubringen, die richtigen Entscheidungen zu treffen. 
Aus diesem Grund engagiert sich Sodexo an der Seite der Gemeinde Mertert als Partner für die Schulverpflegung mit starken 
Verpflichtungen im Bereich der gesellschaftlichen Verantwortung. Für viele ist es nur ein Kantinenessen, aber für uns bedeutet 
es, einem Kind zu ermöglichen, gesund aufzuwachsen!
Unsere Entscheidungen für eine nachhaltigere Ernährung:
- Lokale Produkte unterstützen mit dem Ziel, bis 2025 50 % unserer Einkäufe aus lokalen Produkten zu beziehen,
- Für die Schule das Label Sou Schmaacht Lëtzebuerg zur Förderung luxemburgischer Produkte erhalten (mehr als 27 Sodexo-

Standorte sind bereits mit dem Label ausgezeichnet),
- 30% Bio-Produkte auf den Tellern der Kinder anbieten,
- 95% der Gerichte, die in den Schulen angeboten werden, vor Ort und selbst zu kochen.
Unsere Entscheidungen zum Schutz der Biodiversität und der Umwelt:
- Unterstützung eines luxemburgischen Bienenzüchters bei der Einrichtung von Bienenstöcken in der Gemeinde Mertert. 

Sodexo stellt ihm außerdem ein Elektrofahrzeug für seine Tätigkeit zur Verfügung,
- Verwenden eines emissionsfreien Fahrzeugs für Lieferungen an alle Schulen der Gemeinde,
- Bevorzugung von umweltfreundlichen Reinigungsprodukten mit Ökolabel,
- Bekämpfung von Lebensmittelverschwendung durch systematisches Wiegen der Abfälle und die Ermittlung von Möglich-

keiten zur Reduzierung dieser.
Unsere Entscheidungen zur Unterstützung der lokalen Gemeinschaften:
- Jedes Jahr ein Weihnachtsessen für Obdachlose in der Stadt Luxemburg anbieten,
- Unterstützung der Aktion Stëmm vun der Stroos durch Sammlungen und die Aufrundung des Gehalts der Sodexo-Mitarbeiter,
- Aufnahme und Einbeziehung von Menschen mit Behinderungen oder in der beruflichen Wiedereingliederung in unsere Teams,
- Die Vielfalt unserer Teams und die Gleichstellung von Männern und Frauen fördern.
In der Kindertagesstätte, in der Schule, im Unternehmen, im Krankenhaus oder auch in einer Senioreneinrichtung sorgen unsere 
Teams jeden Tag mit Aufmerksamkeit, Respekt und Engagement für das Wohlergehen unserer Verbraucher, um ihnen einen 
 besseren Alltag zu bieten und ein besseres Leben für alle aufzubauen!

Sodexo – Der Betreiber
der Schulverpflegung
in unserer Gemeinde

Ein Catering-Partner, der sich für 
das Wohlbefinden der Kinder einsetzt, 

die lokalen Gemeinschaften und die Umwelt.
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Sodexo – Der Betreiber
der Schulverpflegung
in unserer Gemeinde

Ein Catering-Partner, der sich für 
das Wohlbefinden der Kinder einsetzt, 

die lokalen Gemeinschaften und die Umwelt.

Sodexo – L’exploitant de la 
restauration scolaire 

dans notre commune
Un partenaire de restauration 

engagé pour le bien-être des enfants,
les communautés locales et l’environnement.

La volonté d’avoir un impact positif sur la société fait partie de la vision de Sodexo depuis le premier jour. Elle s’exprime 
à travers une double mission :
• Améliorer la qualité de vie des collaborateurs et des personnes que nous servons
• Et contribuer au développement économique, social et environnemental des communautés, régions et pays où 

nous exerçons nos activités. 
En tant que consommateurs, nous sommes tous de plus en plus conscients que nos choix ont un impact significatif 
sur le monde de demain. Les enfants d’aujourd’hui sont les consommateurs de demain et nous sommes convaincus 
que leur apprendre à faire les bons choix fait partie de notre rôle. 
C’est pourquoi, Sodexo s’engage aux côtés de la commune de Mertert comme partenaire de restauration scolaire, 
avec des engagements forts en matière de responsabilité sociétale. Pour beaucoup, ce n’est qu’un repas de  cantine, 
mais pour nous c’est permettre à un enfant de grandir en bonne santé !
Nos choix pour une alimentation plus durable :
- Soutenir les produits locaux avec un objectif de 50 % de produits locaux dans nos achats en 2025,
- Obtenir pour l’école, le label Sou Schmaacht Lëtzebuerg pour la promotion des produits luxembourgeois, (plus de 

27 sites Sodexo déjà labelisés),
- Proposer 30 % de produits bio dans les assiettes des enfants,
- Cuisiner sur place et maison 95 % des recettes proposées dans les écoles.
Nos choix pour protéger la biodiversité et l’environnement :
- Soutenir un apiculteur luxembourgeois dans l’installation de ruches dans la commune de Mertert. Sodexo met 

 également à sa disposition un véhicule électrique pour son activité,
- Utiliser un véhicule zéro émission pour les livraisons vers l’ensemble des écoles de la commune,
- Privilégier des produits de nettoyage écolabellisés respectueux de l’environnement,
- Combattre le gaspillage alimentaire grâce à une pesée systématique des déchets et l’identification de pistes de 

réduction.
Nos choix pour soutenir les communautés locales :
- Offrir chaque année un repas de Noël aux sans-abris de la Ville de Luxembourg,
- Soutenir l’action Stëmm vun der Stroos, grâce à des collectes et les arrondis de salaire des collaborateurs Sodexo,
- Accueillir et inclure au sein de nos équipes des personnes en situation d’handicap ou en réinsertion professionnelle
- Promouvoir la diversité de nos équipes et l’égalité hommes-femmes.
À la crèche, à l’école, en entreprise, à l’hôpital ou encore dans un établissement seniors, nos équipes veillent chaque 
jour avec attention, respect et engagement au bien-être de nos consommateurs pour leur offrir un meilleur quotidien et 
pour construire une vie meilleure pour tous !
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Chers parents,

Vous êtes parents d’un ou de plusieurs enfants, vous 
résidez dans la commune de Mertert et vous avez 
besoin d’un accueil journalier ou extra-scolaire durant 
vos heures de travail ?

Kabemewa Asbl (Kannerbetreiung Mäertert-Waasser-
bëlleg) est gestionnaire des différentes « Maisons 
relais » pour enfants dans la commune de Mertert. 
Les « Maisons relais » sont conventionnées par le 
Ministère de l'Éducation nationale, de l'Enfance et de 
la Jeunesse et sont régies par les règlements grand-
ducaux du 14 novembre 2013, du 24 avril 2016 et du 
21 août 2018. Les maisons relais de la commune de 
Mertert accueillent les enfants résidant dans la com-
mune, à partir de l’âge de 3 mois jusqu’à ce qu’ils 
quittent l’enseignement fondamental. Ces structures 
offrent des activités à caractère pédagogique et socio-
éducatif, une surveillance des devoirs à domicile, la 
restauration comprenant les repas de midi et des col-
lations intermédiaires.

Kabemewa Asbl est une association sans but lucratif 
qui a été créée le 26 mars 2009 et qui a pour objet 
la création, le développement et la gestion des struc-
tures d’accueil de toute nature pour enfants et jeunes 
sur le territoire de la commune de Mertert.

Lorsque vous souhaitez inscrire votre/vos enfant/s 
dans une structure d’accueil, vous devez au préalable 
remplir une fiche d’inscription que vous obtiendrez 
auprès des personnes de contact de ces structures 
d’accueil.

Afin de vous guider dans votre choix, nous souhai-
tons vous fournir un aperçu global des prestations qui 
vous sont offertes et nous vous présenterons les dif-
férentes maisons relais avec leurs informations géné-
rales : les coordonnées, les publics auxquels elles 
s’adressent et les heures d’ouverture.

Pour recevoir des informations plus détaillées veuillez 
contacter les personnes de contact indiquées. Vous 
pouvez également recevoir des informations auprès 
du siège social de la Kabemewa Asbl situé au 1-3, 
Grand-rue, L-6630 Wasserbillig ou en téléphonant au 
26 74 15 - 803 ou 74 00 16 - 210/215.

La participation financière est réglée par le sys-
tème « Chèque-service-accueil »

Dans nos « Maisons relais » les parents payent la 
participation financière en fonction du prix indiqué sur 

Werte Eltern,

Sie sind Eltern von einem oder mehreren Kindern, Sie 
haben Ihren Wohnsitz in der Gemeinde Mertert und 
brauchen eine Ganztags- oder außerschulische Kin-
derbetreuung während Ihrer Arbeitszeiten?

Kabemewa Asbl (Kannerbetreiung Mäertert-Waasser-
bëlleg) ist Träger der verschiedenen „Maisons relais“ 
für Kinder in der Gemeinde Mertert. Die „Maisons 
relais“ sind vom Bildungs-, Kinder- und Jugendminis-
terium konventionierte Betreu--ungsstrukturen für Kin-
der und den großherzoglichen Verordnungen vom 14. 
November 2013, 24. April 2016 und 21. August 2018 
unterlegen. Die „Maisons relais“ der Gemeinde Mer-
tert empfangen Kinder aus der Gemeinde ab dem 
Alter von 3 Monaten, bis sie die Grundschule verlas-
sen. Diese Betreuungsstrukturen bieten den Kindern 
pädagogische und sozio-edukative Aktivitäten, Haus-
aufgabenbetreuung und gemeinsame Mahlzeiten. 

Kabemewa Asbl ist eine Vereinigung ohne Gewinn-
zweck, welche am 26. März 2009 gegründet wurde 
und als Ziel hat, Betreuungsstrukturen für Kinder und 
Jugendliche in der Gemeinde Mertert zu gründen, zu 
entwickeln und zu leiten.

Wenn Sie Ihr/Ihre Kind/Kinder in eine Betreuungs-
struktur einschreiben möchten, müssen Sie im Voraus 
ein Einschreibungsformular ausfüllen, welches Sie bei 
den Kontaktpersonen der verschieden Strukturen 
erhalten.

Um Ihnen bei der Suche nach einer „Maison relais“ 
zu helfen, möchten wir Ihnen hiermit einen Gesamt-
überblick über die verschiedenen Strukturen geben. 

Auf den folgenden Seiten finden sie die wichtigsten 
Informationen wie: Koordinaten, Kontaktpersonen, 
Altersklassen der Kinder und Öffnungszeiten.

Um spezifische Informationen zu erhalten, wenden 
Sie sich bitte an die angegebenen Kontaktpersonen. 
Informationen erhalten Sie ebenfalls beim Hauptsitz 
der Kabemewa Asbl, 1-3 Grand-Rue, L-6630 Wasser-
billig oder per Telefon: 26 74 15 - 803 oder 74 00 16 
- 210/215.

Die finanzielle Beteiligung erfolgt über das System 
„Chèque-service-accueil“

In unseren „Maisons Relais“ bezahlen die Eltern einen 
Anteil laut den auf dem „Chèque-Service Accueil 
(CSA)" angegebenen Preisen. Der CSA richtet sich nach 
dem Einkommen der Eltern oder Erziehungsberechtig-

27. Kinderbetreuung Maison relais
Structures d'accueil Maison relais

Vor und nach der Schule
Avant et après l'école
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ten und dem Rang des Kindes in der Geschwister- 
folge.

Bedingungen der Einschreibung in einer konven-
tionierten „Maison relais“

Damit Ihr Kind in eine Maison relais eingeschrieben 
werden kann, muss es einen persönlichen „chèque-
service accueil“ (CSA) besitzen.

Den „chèque-service accueil” (CSA) erhalten Sie im 
Gemeindehaus Ihres Wohnsitzes. Der CSA bietet den 
Eltern, welche Ihr Kind in einer sozio-edukativen 
Betreuungsstruktur, bei Tageseltern sowie in Sport- 
oder Musikschulen einschreiben, eine reduzierte 
finanzielle Beteiligung.

1Informationen zu den Unterlagen, welche Sie zur 
Erstattung eines CSA brauchen, erhalten Sie auf dem 
Gemeindeamt Mertert.

1Weitere Informationen erhalten Sie auch in der Bro-
schüre des Familienministeriums. Diese Broschüre fin-
den Sie ebenfalls auf der Internetseite www.cheque-
service.lu oder beim Call Center des CSA, welches 
während der Woche unter der Telefonnummer 8002-
1112 oder per E-Mail an helpdesk@chequeservice.lu
zu erreichen ist.

le « Chèque-Service Accueil (CSA) ». Le CSA prend en 
compte le revenu des parents ainsi que le rang de 
l'enfant.

Modalités à respecter lors d’une inscription dans 
une maison relais conventionnée

Afin d’être inscrit dans une maison relais, chaque 
enfant doit posséder son « chèque-service accueil » 
(CSA) personnalisé.

Le « chèque-service accueil » (CSA) doit être établi au-
près de l’administration communale de votre lieu de 
résidence. Le CSA offre aux parents une participation 
financière réduite dans les structures d’accueil socio-
éducatives et auprès des assistants parentaux tout 
comme dans des institutions d’enseignement musical 
et des associations sportives.

1Pour savoir quelles pièces devront être fournies afin 
d’obtenir le CSA, veuillez-vous adresser à l’adminis-
tration communale de Mertert.

Le ministère de la Famille et de l’Intégration met à vo-
tre disposition une brochure sur le « chèque-service 
accueil ». Vous pouvez la télécharger sur le site inter-
net www.cheque-service.lu ou contacter le Call Center 
du CSA en semaine au 8002-1112 ou par e-mail à 
helpdesk@chequeservice.lu.
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Die Maison Relais 
„Kuebekëscht & Annexe" 
kann 75 Kinder aufneh-
men im Alter von 6 bis 
13 Jahren, welche die 
Grundschule in Mertert besuchen. Die Maison Relais 
„Kuebekëscht & Annexe" besteht aus zwei Gebäuden. 
Jeder Raum innerhalb der beiden Gebäude ist so ein-
gerichtet, dass er jeweils eine oder mehrere Funktio-
nen (Funktiounsecken) erfüllt: Restaurant, Bauen, 
 Kreativität, Werken, Forschen, Ruheraum, Rollenspiel, 
Theater, Musik und Hausaufgabenbetreuung. Außer-
halb der Maison Relais „Kuebekëscht & Annexe" 
befinden sich einige Spielplätze sowie verschiedene 
Bewegungsmöglichkeiten.

Die Öffnungszeiten während der Schulzeiten sind: 
von 7.00-8.00 Uhr und von 12.00-19.00 Uhr.

Während der Schulferien sind die Öffnungszeiten: 
von 7.00-19.00 Uhr.
Die Einschreibung erfolgt nach Blockstunden:
Während der Schulzeiten:
Montags, mittwochs und freitags: 7.00-8.00 Uhr;
12.00-14.00 Uhr; 16.00-18.00 Uhr; 18.00-19.00 Uhr.
Dienstags und donnerstags: 7.00-8.00 Uhr; 
12.00-14.00 Uhr; 14.00-16.00 Uhr; 16.00-18.00 Uhr; 
18.00-19.00 Uhr.

Während der Schulferien:
Von montags bis freitags:  
7.00-8.00 Uhr; 8.00-10.00 Uhr; 10.00-12.00 Uhr; 
12.00-14.00 Uhr; 14.00-16.00 Uhr; 16.00-18.00 Uhr; 
18.00-19.00 Uhr.

Kuebekëscht

La maison relais « Kuebekëscht & Annexe » peut accueillir 
75 enfants scolarisés à l’école fondamentale de Mertert, 
âgés de 6 à 13 ans. La maison relais « Kuebekëscht & 
Annexe » se compose de deux bâtiments. Chaque salle à 
l'intérieur des deux bâtiments est conçue telle qu'elle 
puisse accueillir une ou plusieurs fonctions (salles et coins 
fonctionnels) tels que : la restauration, la construction, la 
créativité, la science/l'expérimentation, le repos, les jeux 
de rôle, le théâtre, la musique et l'accompagnement aux 
devoirs à domicile. A l'extérieur de la maison relais  
« Kuebekëscht & Annexe » se trouvent différentes aires de 
jeux et possibilités de réaliser des activités motrices.

Heures d’ouverture en périodes scolaires :
De 7h00-8h00 et de 12h00-19h00.

Heures d’ouverture en périodes de vacances
scolaires : de 7h00-19h00.

L’inscription se fait selon des plages horaires :
En périodes scolaires :
Lundi, mercredi et vendredi : 7h00-8h00 ; 
12h00-14h00 ; 16h00-18h00 ; 18h00-19h00.
Mardi et jeudi : 7h00-8h00 ; 12h00-14h00 ;
14h00-16h00 ; 16h00-18h00 ; 18h00-19h00.

En périodes de vacances scolaires :
Du lundi au vendredi :
7h00-8h00 ; 8h00-10h00 ; 10h00-12h00 ; 12h00-14h00 ;
14h00-16h00 ; 16h00-18h00 ; 18h00-19h00.

Maison relais Kuebekëscht +
Kuebekëscht Annexe
Agrément gouvernemental SEAS 20190272

Priorität haben die Kinder alleinerziehender Eltern und/oder 
aus Familien mit sozio-professioneller Einschränkung, 
sowie Kinder, die sich in einer sozialen, finanziellen 

und/oder schulischen Notlage befinden.

Priorité sera donnée aux enfants de familles 
mono-parentales et/ou de familles avec des contraintes 

socio-professionnelles, ainsi qu'aux enfants se trouvant dans 
une situation de nécessité sociale, financière et/ou scolaire.

Kontakt / Contact :

8+8a, rue du Parc • L-6684 Mertert
Tél. : 26 71 44 24
E-mail : kuebekescht@kabemewa.lu
Mme KEILEN Melanie 

Grundschule in Mertert besuchen. Die Maison Relais La maison relais « Kuebekëscht & Annexe » peut accueillir 

kabemewa.lu
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Die „Papageieninsel“ kann im Ganzen bis zu 243 Kinder im Alter von 3 bis 
13 Jahren aufnehmen.
Das Hauptgebäude der „Papageieninsel“ ist auf zwei Stockwerken aufge-
baut, im Erdgeschoss können bis zu 79 Kinder der Vor- und Spielschule 
Wasserbillig betreut werden. Im Obergeschoss können bis zu 94 Grund-
schulkinder aus Wasserbillig betreut werden. Ab September 2022 erhält die 
„Papageieninsel" eine„Annexe" indem zwei neue Räumlichkeiten, die 
 MENSA und der Bastelraum der neuen Grundschule, die Aufnahmekapazität 
der Papageieninsel um 70 Betreuungsplätze in Wasserbillig erhöht.
Die gesamte Einrichtung und Gestaltung der Räume folgt dem Prinzip „der 
Raum als dritter Pädagoge“, welches sich in den verschiedenen Funktions-
räumen widerspiegelt. Der Raum bietet den Kindern Geborgenheit und Her-
ausforderung. Die einzelnen Funktionsräume (Restaurant, Theater-, Musik-, 
Kreativ-, Werk-, Forscher-, Ruhe-, Bau-, Multifunktions- und Bewegungsraum, 
Hausaufgabenbetreuung) sind in ihrer Funktion klar erkennbar, sie stoßen 
Bildungsprozesse an und fordern zur Selbsttätigkeit auf.

Die Öffnungszeiten während der Schulzeiten sind:
Für den Zyklus 1: von 7.00-8.00 Uhr und von 11.45 -19.00 Uhr.
Für die Zyklen 2-4: von 7.00-8.00 Uhr und von 12.00 -19.00 Uhr.
Während der Schulferien sind die Öffnungszeiten:
von 7.00-19.00 Uhr.

Die Einschreibung erfolgt nach Blockstunden:
Während der Schulzeiten:
Montags, mittwochs und freitags: 7.00-8.00 Uhr; 11.45-12.00 Uhr 
(nur für Zyklus1); 12.00-14.00 Uhr; 16.00-18.00 Uhr; 18.00-19.00 Uhr.
Dienstags und donnerstags: 7.00-8.00 Uhr; 11.45-12.00 Uhr (nur für Zyklus1); 
12.00-14.00 Uhr; 14.00-16.00 Uhr; 16.00-18.00 Uhr; 18.00-19.00 Uhr.
Während der Schulferien:
Von montags bis freitags:
7.00-8.00 Uhr; 8.00-10.00 Uhr; 10.00-12.00 Uhr; 12.00-14.00 Uhr; 14.00-
16.00 Uhr; 16.00-18.00 Uhr; 18.00-19.00 Uhr.

Priorität haben die Kinder alleinerziehender Eltern und/oder aus 
Familien mit sozio-professioneller Einschränkung, 

sowie Kinder, die sich in einer sozialen, finanziellen 
und/oder schulischen Notlage befinden.

Priorité sera donnée aux enfants de familles 
mono-parentales et/ou de familles avec des contraintes 

socio-professionnelles, ainsi qu'aux enfants se trouvant dans une 
situation de nécessité sociale, financière et/ou scolaire.

La maison relais « Papageieninsel » peut accueillir au total 243 enfants 
âgés de 3 à 13 ans.
Le bâtiment principal de la maison relais « Papageieninsel » se compose 
de deux étages. Le rez-de-chaussée peut accueillir jusqu’à 79 enfants 
scolarisés au précoce et préscolaire. Au 1er étage peuvent être accueillis 
jusqu’à 94 enfants scolarisés dans les cycles 2 à 4. A partir de sep-
tembre 2022, la « Papageieninsel » sera agrandie via une « Annexe ». En 
effet, deux salles, à savoir la MENSA et la salle de bricolage, situées 
dans la nouvelle école fondamentale de Wasserbillig y seront annexées. 
Ceci permettra d'augmenter la capacité d'accueil de 70 places.
L’aménagement de l’espace est basé sur le principe de « l’espace 
comme troisième pédagogue », ce qui se traduit par la mise en place 
des différentes salles fonctionnelles. L’espace offre aux enfants un envi-
ronnement sécurisé et de nombreuses possibilités de développement 
individuel. Les salles fonctionnelles telles que le restaurant et les diffé-
rents ateliers (théâtre, musique, bricolage, créativité, sciences/expérimen-
tation, repos, construction, multifonctions et motricité, accompagnement 
aux devoirs à domicile) sont clairement définies dans leur fonction et 
stimulent l’enfant dans ses processus d’apprentissage et contribuent à 
son autonomie.

Les heures d’ouverture en périodes scolaires sont :
Pour le cycle 1 : de 7h00-8h00 et de 11h45-19h00.
Pour les cycles 2 - 4 : de 7h00-8h00 et de 12h00-19h00.
Les heures d’ouverture en périodes de vacances 
scolaires sont : de 7h00-19h00.

L’inscription se fait selon des plages horaires :
En période scolaire :  
Lundi, mercredi et vendredi :
7h00-8h00 ; 11h45-12h00 (uniquement cycle 1) ; 12h00-14h00 ; 
16h00-18h00 ; 18h00-19h00. 
Mardi et jeudi : 7h00-8h00 ; 11h45-12h00 (uniquement cycle 1) ;
12h00-14h00 ; 14h00-16h00 ; 16h00-18h00 ; 18h00-19h00.
En période de vacances scolaires :
Du lundi au vendredi :
7h00-8h00 ; 8h00-10h00 ; 10h00-12h00 ; 12h00-14h00 ; 
14h00-16h00 ; 16h00-18h00 ; 18h00-19h00.

Papageieninsel
Maison relais Papageieninsel
Agrément gouvernemental SEAS 20170121

Waasserbëlleg

Kontakt / Contact :

Administration Kabemewa :
16A, Val Fleuri • L-6618 Wasserbillig
Tél. : 26 74 15 - 803/802 / 74 00 16- 210/215
E-mail : direction@kabemewa.lu
Mme KAUFFMANN-THOMANN Rachel

Administration Maison Relais :
Tél. : 26 74 15 - 916/917 / 74 00 16 - 220/225
E-mail : papageieninsel@kabemewa.lu
Mme MERSCH Michèle
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Die „Maison Relais Fräscheland“ kann bis zu 103 Schulkinder im 
Alter von 3 bis 12 Jahren aufnehmen. Hauptsächlich werden im 
„Fräscheland" aber die Kinder des Zyklus 1 betreut. Die Kinder der 
Zyklen 2 - 4 werden zeitweise im Gebäude betreut unter anderem 
morgens zwischen 7.00-8.00 Uhr sowie im späteren Nachmittag. 
Sie ist an das Schulgebäude der „Ecole fondamentale Cycle 1“ 
angebaut und über eine gemeinsame Eingangstür zu erreichen.

Die „Maison Relais Fräscheland“ besteht aus einem Erdgeschoss, 
auf dem sich folgende Funktionsräume befinden: Restaurant, Thea-
ter- und Rollenspiel, Kreativ-, Werk-, Forscher-, Ruhe- und Bauraum.

Folgende Räumlichkeiten werden gemeinsam von Schule und Mai-
son Relais genutzt und befinden sich im Schulgebäude: ein Bewe-
gungsraum und eine pädagogische Küche im Untergeschoss; eine 
Schulbibliothek im Obergeschoss. Das Unter- und Obergeschoss der 
Schule sind über ein Treppenhaus im Gebäude für die Maison 
Relais leicht zugänglich. 

Die gesamte Einrichtung und Gestaltung der Räume folgt dem Prin-
zip „der Raum als dritter Pädagoge“, welches sich in den verschie-
denen Funktionsräumen widerspiegelt. Der Raum bietet den Kin-
dern Geborgenheit und Herausforderung. Die einzelnen Funktions-
räume sind in ihrer Funktion klar erkennbar, sie stoßen Bildungspro-
zesse an und fordern zur Selbsttätigkeit auf.

Die Öffnungszeiten während der Schulzeiten sind:
von 7.00-8.00 Uhr und von 11.45-19.00 Uhr.

Während der Schulferien sind die Öffnungszeiten:
von 7.00-19.00 Uhr.

Die Einschreibung erfolgt nach Blockstunden: 
Während der Schulzeiten:
Montags, mittwochs und freitags: 7.00-8.00 Uhr; 11.45-14.00 Uhr; 
16.00-18.00 Uhr; 18.00-19.00 Uhr.
Dienstags und donnerstags: 7.00-8.00 Uhr; 11.45-14.00 Uhr;
14.00-16.00 Uhr; 16.00-18.00 Uhr; 18.00-19.00 Uhr 

Während der Schulferien:
Von montags bis freitags:
7.00-8.00 Uhr; 8.00-10.00 Uhr; 10.00-12.00 Uhr; 12.00-14.00
Uhr; 14.00-16.00 Uhr; 16.00-18.00 Uhr; 18.00-19.00 Uhr.

La « maison relais Fräscheland » peut accueillir 103 enfants scolari-
sés âgés de 3 à 12 ans. Elle accueille principalement les enfants 
du cycle 1. Les enfants des cycles 2 - 4 y sont accueillis à différents 
moments de la journée, notamment les matins entre 7.00 et 8.00 
heures et en fin d'après-midi. Elle est annexée au bâtiment de 
« l’école fondamentale cycle 1 » et accessible par une porte d’en-
trée commune.

La « maison relais Fräscheland » se compose d’un rez-de-chaussé, 
où se trouvent différentes salles fonctionnelles : théâtre et jeux de 
rôles, bricolage, créativité, sciences/expérimentation, repos, 
construction.

Différentes salles sont utilisées communément par l’école et la mai-
son relais et se trouvent dans le bâtiment scolaire : une salle de 
motricité et une cuisine pédagogique au sous-sol ; une biblio-
thèque scolaire au 1er étage. Le sous-sol et le 1er étage du bâtiment 
scolaire sont facilement accessibles pour la maison relais par une 
cage d’escalier.

L’aménagement de l’espace est basé sur le principe de « l’espace 
comme troisième pédagogue », ce qui se traduit par la mise en 
place des différentes salles fonctionnelles. L’espace offre aux 
enfants un environnement sécurisé et de nombreuses possibilités 
de développement individuel. Les salles fonctionnelles sont claire-
ment définies dans leur fonction et stimulent l’enfant dans ses pro-
cessus d’apprentissage et contribuent à son autonomie.

Les heures d’ouverture en périodes scolaires sont :
de 7h00-8h00 et de 11h45-19h00.

Les heures d’ouverture en périodes de vacances scolaires 
sont : de 7h00-19h00.

L’inscription se fait selon des plages horaires : 
En période scolaire :
Lundi, mercredi et vendredi : 7h00-8h00 ; 11h45-14h00 ; 
16h00-18h00 ; 18h00-19h00.
Mardi et jeudi : 7h00-8h00 ; 11h45-14h00 ;
14h00-16h00 ; 16h00-18h00 ; 18h00-19h00.
En période de vacances scolaires :
Du lundi au vendredi :
7h00-8h00 ; 8h00-10h00 ; 10h00-12h00 ; 12h00-14h00 ;
14h00-16h00 ; 16h00-18h00 ; 18h00-19h00.

Priorität haben die Kinder alleinerziehender Eltern und/oder 
aus Familien mit sozio-professioneller Einschränkung, 
sowie Kinder, die sich in einer sozialen, finanziellen 

und/oder schulischen Notlage befinden.

Priorité sera donnée aux enfants de familles 
mono-parentales et/ou de familles avec des contraintes 

socio-professionnelles, ainsi qu'aux enfants se trouvant dans 
une situation de nécessité sociale, financière et/ou scolaire.

Maison relais Fräscheland
Agrément gouvernemental SEAS 20210405

Mäertert

Kontakt / Contact :

3, rue du parc L- 6684 Mertert
Tél. : 74 00 16 - 240
E-mail : fraescheland@kabemewa.lu 
Mmes MERSCH Michèle / KAUFFMANN-THOMANN Rachel
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EilenNASCHT

La maison relais « Eilennascht » peut accueillir jusqu'à 
82 enfants âgés de 3 mois à 4 ans (non-scolarisés). 
La maison relais « Eilennascht » a ouvert ses portes le 
3 janvier 2022 et remplace l'ancienne maison relais 
« Spatzennascht ». La maison relais « Eilennascht » se 
compose de deux étages. Au rez-de-chaussée se 
trouvent 3 groupes d'enfants pouvant accueillir au 
total 48 enfants âgés de 2 à 4 ans. Au premier étage 
se trouvent également 3 groupes d'enfants pouvant 
accueillir en tout 34 enfants âgés de 3 mois à 2 ans. 
L’aménagement de l’espace est basé sur le principe 
de « l’espace comme troisième pédagogue », ce qui 
se traduit par la mise en place des différentes coins 
fonctionnels. L’espace offre aux enfants un environne-
ment sécurisé et de nombreuses possibilités de déve-
loppement individuel. Les coins fonctionnels tels 
que : la restauration, le théâtre, la musique, le brico-
lage, la créativité, les sciences/l'expérimentation, le 
repos, la construction et la motricité sont clairement 
définis dans leur fonction et stimulent l’enfant dans 
ses processus d’apprentissage et contribuent à son 
autonomie.

Les heures d’ouverture en périodes scolaires et de 
vacances scolaires sont de : 7h00-19h00.

L’inscription se fait selon des plages horaires :
du lundi au vendredi : 
7h00-8h00 ; 8h00-10h00 ; 10h00-12h00 ;
12h00-14h00 ; 14h00-16h00 ; 16h00-18h00 ; 
18h00-19h00.

Maison relais Eilennascht
Agrément gouvernemental SEAJ 20220553

Priorität haben die Kinder alleinerziehender Eltern und/oder 
aus Familien mit sozio-professioneller Einschränkung, 
sowie Kinder, die sich in einer sozialen, finanziellen 

und/oder schulischen Notlage befinden.

Priorité sera donnée aux enfants de familles 
mono-parentales et/ou de familles avec des contraintes 

socio-professionnelles, ainsi qu'aux enfants se trouvant dans 
une situation de nécessité sociale, financière et/ou scolaire.

Die Maison Relais "Eilennascht" kann bis zu 82 Kinder 
im Alter von 3 Monaten bis 4 Jahren (nicht schul-
pflichtig) aufnehmen. Das "Eilennascht" wurde am 3. 
Januar 2022 eröffnet und ersetzt die frühere Maison 
Relais "Spatzennascht". Das "Eilennascht" besteht aus 
zwei Stockwerken. Im Erdgeschoss befinden sich 3 
Kindergruppen, welche im Ganzen 48 Kinder im Alter 
von 2 bis 4 Jahren aufnehmen können. Im Oberge-
schoss befinden sich 3 Kindergruppen, welche im 
Ganzen 34 Kinder im Alter von 3 Monaten bis 2 Jah-
ren betreuen können.
Die gesamte Einrichtung und Gestaltung der Räume 
folgt dem Prinzip „der Raum als dritter Pädagoge“, 
welches sich in den verschiedenen Funktionsecken 
widerspiegelt. Der Raum bietet den Kindern Gebor-
genheit und Herausforderung. Die einzelnen Funk-
tionsecken (Restaurant-, Theater-, Musik-, Kreativ-, 
Werk-, Forscher-, Ruhe-, Bau-, und Bewegungsecken) 
sind in ihrer Funktion klar erkennbar, sie stoßen Bil-
dungsprozesse an und fordern zur Selbsttätigkeit auf.

Die Öffnungszeiten während der Schul- und Ferien-
zeiten sind von: 7.00-19.00 Uhr.

Die Einschreibung erfolgt nach Blockstunden:
von montags bis freitags: 
7.00-8.00 Uhr; 8.00-10.00 Uhr; 10.00-12.00 Uhr;
12.00-14.00 Uhr; 14.00-16.00 Uhr; 16.00-18.00 Uhr; 
18.00-19.00 Uhr.

Waasserbëlleg

Kontakt / Contact :

18a, Val Fleuri • L-6618 Wasserbillig
Tél. : 74 00 16 -250 
E-mail : eilennascht@kabemewa.lu 
Mme PASQUASY Amandine
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28. Wichtige Adressen Adresses utiles
Gemeinde / Commune

Administration communale de Mertert
1-3, Grand-rue • L-6630 Wasserbillig 
Boîte postale 4 • L-6601 Wasserbillig 
Tél. : 74 00 16-101 • Fax : 74 85 97 
Internet : www.mertert.lu
E-mail : info@mertert.lu

Schulen / Ecoles

École fondamentale Pierre Frieden 
Mertert - Cycle 1
3, rue du Parc • L-6684 Mertert
Tél. : 74 00 16 - 901
E-mail : info@mertert-schulen.lu

École fondamentale Pierre Frieden 
Mertert - Cycle 2-4
5, rue du Parc • L-6684 Mertert
Tél. : 74 00 16 - 901 (Loge du concierge)
E-mail : info@mertert-schulen.lu

École fondamentale Alexandra
Wasserbillig - Cycle 1
27a, rue Duchscher • L-6616 Wasserbillig
Tél. : 74 00 16 - 902

École fondamentale Wasserbillig - Cycle 2-4
18a, Val Fleuri • L-6618 Wasserbillig 
Tél. : 74 00 16 - 902 (M. David MENDEL, concierge)
E-mail : primaire.wasserbillig.mertert@ecole.lu

Direction régionale

Bureau régional Est-Grevenmacher
Directeur régional : M. BAUM Joa
Office Park 2 - Potaschberg
17, rue de Flaxweiler · L-6776 Grevenmacher
Tél. : 24 75 59 40
E-mail : secretariat.grevenmacher@men.lu

Commission d'inclusion

Bureau régional Est-Grevenmacher
Office Park 2 - Potaschberg
17, rue de Flaxweiler · L-6776 Grevenmacher
Tél. : 24 75 59 40
E-mail : secretariat.grevenmacher@men.lu

Schulmedizin / Médecine scolaire

Centre médico-social Grevenmacher
20, route du Vin • L-6794 Grevenmacher 
Tél. : 75 82 81 - 1 • Fax : 75 06 52
ALLDIS Lisa (Assistante sociale) 
ARENDT Martine (Infirmière) 
E-mail : ligue@ligue.lu
Internet : www.ligue.lu

Maison relais Wasserbillig

KABEMEWA asbl
1-3, Grand-rue • L-6630 Wasserbillig
Tél. : 74 00 16 - 210 -• Fax : 26 74 15 - 850
GSM : +352 621 327 662
E-mail : direction@kabemewa.lu
Personne de contact :
Mme KAUFFMANN-THOMANN Rachel
(Coordinatrice générale)

Maison relais Eilennascht
18A Val Fleuri • L-6818 Wasserbillig
Tél. : 74 00 16 250 
E-mail : eilennascht@kabemewa.lu
Personne de contact : Mme PASQUASY Amandine 

Maison relais Papageieninsel
16A, Val Fleuri • L-6618 Wasserbillig
Tél. : 74 00 16 - 220 • Fax : 74 00 16 - 232
E-mail : papageieninsel@kabemewa.lu
Personne de contact : Mme MERSCH Michèle 

Maison relais Mertert

Maison relais Kuebekëscht Mertert & Annexe
8 + 8a, rue du Parc • L-6684 Mertert
Tél. : 26 71 44 24
E-mail : kuebekescht@kabemewa.lu
Personne de contact : Mme KEILEN Melanie

Maison relais Fräscheland
3, rue du parc • L- 6684 Mertert
Tél. : 74 00 16 - 240/241
E-mail : fraescheland@kabemewa.lu
Personnes de contact : 

Sporthalle & Schwimmbad /
Hall sportif & piscines

Sporthalle
route de Luxembourg • L-6633 Wasserbillig 
Tél. : 74 00 16-702

Schwimmbad Biwer
4, Schoulstrooss • L-6833 Biwer 
Tél. : 71 00 53
Internet : www.biwer.lu

Schwimmbad Trier
Das Bad an den Kaiserthermen 
Südallee 10 • D-54390 Trier 
Tél. : 0049/0651/717-2350
Internet : www.swt.de/dasbad/

Mediathek / Médiathèque

Musel-Sauer Mediathéik
18a, Val fleuri • L-6618 Wasserbillig
Tél. : 74 00 16 - 709 / +352 661 26 74 04
E-mail : info@msm.lu



Beratungsstellen für Kinder und Eltern / Services en faveur de l’enfant et des parents

Croix-Rouge Centre Thérapeutique Kannerhaus Jean 
9, rue du Château, L-6922 Berg

Tél. : 27 55 63 30
kannerhaus.jean@croix-rouge.lu

Initiativ Liewensufank asbl (Projet Baby+)
20, rue de Contern, L-5955 Itzig

Tél. : 36 05 98
info@liewensufank.lu / www.liewensufank.lu

Ombudsman fir Kanner a Jugendlecher
65, rte d’Arlon, L-1140 Luxembourg

Tél. : 28 37 36 35
www.ork.lu

Kanner- a Jugendtelefon Tél. : 116 111 www.kjt.lu

Elterentelefon Tél. : 26 64 05 55 www.kjt.lu

Eltereschoul Janusz Korczak vun der Fondation Kannerschlass 
Antenne Est / Osten, 2, rue Enz, L-5532 Remich

Tél. : 27 07 59 65 / eltereschoul-est@kannerschlass.lu
www.kannerschlass.lu

Info-Social (Ligue Médico-Sociale)
Pour toutes vos questions d’ordre social. Anonyme & confidentiel.

Tél. : 48 83 33 - 1 
www.ligue.lu

Service Krank Kanner Doheem
95, rue de Bonnevoie, L-1260 Luxembourg

Tél. : 48 07 79
krankkanner@pt.lu / www.fed.lu

Schulischer Mediationsdienst / Service de médiation scolaire
138, boukevard de la Pétrusse L-2330 Luxembourg

Tél. : 24765280 / contact@mediationscolaire.lu
 www.mediationscolaire.lu

Agence Dageselteren - ARCUS
L’accueil familial / Familiäre Kinderbetreuung 
11, rue du Fort Bourbon, L-1249 Luxembourg

Tél. : 26 20 27 94- 1
www.dageselteren.lu 
dageselteren@arcus.lu

A.F.P. Service Erzéiongs- a Familljeberodung 
Consultations psychologiques familiales 
39, bd G.-D. Charlotte, L-1331 Luxembourg

Tél. : 46 000 41
info@afp-solidarite-famille.lu
www.afp-solidarite-famille.lu

ALUPSE Association lux. de pédiatrie sociale 
8, rue Tony Bourg, L-1278 Luxembourg

Tél. : 26 18 48 - 1
alupse@pt.lu / www.alupse.lu

Aktioun Bobby (enfants victimes de violence) -
Action de la Police Grand-Ducale Tél. : 12321 - www.police.lu

Fondation Autisme Luxembourg
31, Duerefstroos, L-9766 Munshausen

Tél. : 26 91 11 - 1
autisme@fal.lu / www.fal.lu

Dysphasie.lu asbl
2, rue du Château L-4992 Sanem

Tél. : +352 621 24 18 53
info@dys.lu / www.dys.lu

Dys-positiv (Caritas Jeunes & Familles)
12, rte de Luxembourg L-6130 Junglinster

Tél. : 24 77 59 10 
info@cepas.public.lu / www.cepas.public.lu

Kanner Helpdesk (KHD)
57, route de Trèves, L-2633 Senningerberg
8, an der Retsch, L-6980 Rameldange

info@kannerhelpdesk.lu / www.kannerhelpdesk.lu 
Tél. : 26 94 58 51
Tél. : 26 94 58 50

SOS Détresse (Telefonseelsorge) Tél. : 45 45 45 / www.454545.lu

CePAS Centre psycho-social et d’accompagnement scolaires 
29, rue Aldringen, L-1118 Luxembourg

Tél. : 24 77 59 10 
info@cepas.public.lu / www.cepas.public.lu

SCAP Service de Consultation et d’Aide pour troubles de l’Attention,
de la Perception et du développement Psychomoteur
1, place Thomas Edison, L-1483 Strassen

Tél. : 26 29 77 - 1
www.hopitauxschuman.lu

Links für die Jugend / Liens «jeunes»

BEE SECURE - Sensibilisierung für eine sichere Benutzung 
der Informations- und Kommunikationstechnologien www.bee-secure.lu - Helpline: 8002 1234

Panda Club - Fräizäitaktivitéite fir Jonker vun 6 bis 10 Joer www.panda-club.lu

Science Club - Fräizäitaktivitéite fir Jonker vun 11 bis 18 Joer www.science-club.lu

Nationale Kompetenzzentren / Centres de compétences de l'éducation nationale Luxembourg

Centre de Logopédie - Centre pour le développement des compétences 
langagières, auditives et communivcatives
4, place Thomas Edison, L-1483 Strassen

Tél. : 44 55 65 - 1 · Fax : 25 09 08
info@cc-cl.lu / www.logopedie.lu

Centre pour le développement des compétences relatives à la vue (IDV) 
17a, rte de Longwy, L-8080 Bertrange

Tél. : 45 43 06 - 1 
info@idv.etat.lu / www.idv.lu

Centre pour le développement socio-émotionnel
31, rue du Parc L-5374 Munsbach

Tél. : 247-65117 / info@cc-cdse.lu
www.cc-cdse.lu

Centre pour le développement des apprentissages
Grande-Duchesse Maria-Teresa
2, rue Thomas Edison L-1445 Strassen

Tél. : 247-65123 / info@cc-cda.lu
www.cc-cda.lu

Centre pour le développement moteur
1, place Thomas Edison L-1445 Strassen

Tél. : 44 65 65-1 / info@cc-cdm.lu
www.cc-cdm.lu

Centre pour le développement intellectuel
5, rue Thomas Edison L-1445 Strassen

Tél. : 247-55700 / info@cc-cdi.lu
www.cc-cdi.lu

Centre pour enfants et jeunes présentant un trouble du spectre de l'autisme 
21, rue Léon Laval L-3372 Leudelange

Tél. :247-55955 / info@cc-ctsa.lu
www.cc-ctsa.lu

Centre pour enfants et jeunes à haut potentiel
21, rue Léon Laval L-3372 Leudelange Tél. : 247-65140 / info@cc-cejhp.lu

Verschiedenes / Divers
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